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सात गजनांमये उघड करयात आलेला भवयवाणीचा इतहास आपण आता या इतहासात आहोत, याचीच
ओळख कन देतो. जेहा या रहयाने याचे तनधव केले तो इतहास येइपयत ते रहय लपवलेले होते. ही ती
वेळ आहे, जेहा सांवनकता, “सयाचा” आमा, योहानाने येशू ताचे कटीकरण असे संबोधलेया सयाचे
कटीकरण करतो; कारण येशू तच सय आहे. “सय” हा शद देवाया वभावाचे तनधव करतो, एवढेच
नहे. आण इी भाषेतील “सय” हा शद संपूण पव शाांत कती गहन कारे वापरला गेला आहे, या अतु
भाषाशाीय सयाचे ते केवळ कटीकरणही नहे. परंतु हे तेही एक अतु चमकार आहे क, जेहा तो समजला
जातो, तेहा कटीकरणाया पुतकातील भवयवाया उघडयाची कली ठरतो, आण तसे करताना संपूण
बायबल उघडतो. परंतु हे केवळ यांयासाठ आहे जे यातील लहलेया गोी पाहयास, एकेयास आण
पाळयास तयार आहेत; कारण वेळ नकट आली आहे.

मनुयांनी “सय” अशा कारे ओळखावे क याारे ते पव ठरावेत, यासाठ पव आयाची उपथती आवयक
आहे. मनुय “सय” या शदाचा बौकरीया अथ समजू शकतात, आण याया महवाने चकतही होऊ शकतात;
परंतु “सय” खाले गेले पाहजे. ते अंतःकरणात हण केले गेले पाहजे आण तीया अनुभवाचा एक भाग
बनले पाहजे, कारण वचन ताया तमेत पांतरत होयाची इा बाळगणायांना देवाची सजनशील सामय
पोहोचवते. “सय” असा अनुवादत केलेया हू शदाया माया वैयतक शोधाया ारंभबंपैक एक हणजे
हू पंडत होते; तेही “सय” या शदाचे अतु वप आण बायबलमधील याचा उपयोग यांवषयी भाय करतात.
परंतु यांया “सय” या शदाया बौक समजुतीमुळे यांना ताकडे नेले गेले आहे, असे मानयाचे काहीही
कारण नाही.

पव आयाया उपथतीसह वचन खाले गेले पाहजे, ही भवयवाणीतील वतुथती दहा कुमारया ांतातील
“तेल” यावषयी सटर हाइट यांनी दलेया ायेशी अनुप आहे, तसेच वराची तीा करीत असलेया
कुमारया दोन वगावषयी यांनी केलेया वणनाशीही सुसंगत आहे.

एखाा तीकाला बधा एकापेा अधक अथ असतात, आण या तीकाचा अथ तो या संदभात आढळतो
यानुसार नत केला पाहजे. तो शदाया ाकरणतांनी दलेया ायेनुसार कवा तो शद लहला गेला या
एेतहासक कालमयादेनुसार नत केला जाऊ नये. हेच ते दोन कोन आहेत, यांना “सय” नाकारयासाठ
अ◌डॅहटझमया धमतवांनी धन ठेवले आहे. एखादे तीक ते या संदभात वापरले जाते यानुसारच परभाषत
होते. भवयवाणीया आयामये, दहा कुमारकांया ांतातील “तेल” हा शद, “तेल” या उतायात आढळतो
या संदभानुसार, कमान काही भ गोचे तनधव करतो. कुमारकांया एका वगाकडे तेल का आहे आण
सयाकडे नाही?

“एक जग तेत, फसवणुकत आण मात, मृयूया अगदी सावलीत पडलेले आहे,—झोपेत, झोपेत. यांना
जागे करयासाठ आयाची सववेदना कोण अनुभवत आहे? कोणता आवाज यांयापयत पोहोचू शकतो?
माझे मन या भवयकाळाकडे नेले जाते, जेहा हा संकेत दला जाइल, ‘पाहा, वर येत आहे; याला भेटयास
बाहेर पडा.’ परंतु काहनी आपया दांची भरपाइ करयासाठ तेल मळवयास उशीर केला असेल, आण
फार उशरा यांना आढळेल क तेलाने दशवलेले चारय हतांतरत करता येत नाही. ते तेल हणजे ताची
धामकता होय. ते चारयाचे तीक आहे, आण चारय हतांतरत करता येत नाही. कोणताही मनुय ते
सयासाठ मळवू शकत नाही. येकाने वतःसाठ पापाया येक डागापासून शु केलेले चारय ात केले



पाहजे.” Bible Echo, May 4, 1896.

मूख कुमारमये लवकरच येऊ घातलेया संकटात यशवी होयासाठ आवयक असा वभाव नाही. यांयाकडे
ताचे नीतमव नाही. परंतु तेल हे एक संदेशही आहे, आण “शेवटया दवसांत” दहा कुमारया ांतातील तेल
हणजे येशू ताया कटीकरणाने दशवलेला अंतम इशायाचा संदेश होय, जो एकेला, वाचला आण पाळला
गेला पाहजे.

“संपूण पृवीया भूजवळ उभे असलेले अभषत जन, आादक कब हणून सैतानास कधीकाळ देयात
आलेले थान धारण करीत आहेत. याया सहासनाभोवती असलेया पव ायांारे, भू पृवीवरील
रहवाशांशी अखंड संवाद ठेवतो. सुवण तेल या कृपेचे तीक आहे, याारे देव वासणायांया दांना
पुरवठा करीत राहतो, जेणेकन ते थरथर कापून वझून जाऊ नयेत. हे पव तेल देवाया आयाया
संदेशांारे वगातून ओतले गेले नसते, तर तेया शतना मनुयांवर संपूण नयंण लाभले असते.”

“जेहा देव आपयाकडे पाठवतो या संदेशांना आपण वीकारत नाही, तेहा देवाचा अपमान होतो. अशा रीतीने
तो जे सुवणतेल आपया आयांत ओतू इतो, जे अंधारात असलेयांना देयासाठ आहे, ते आपण
नाकारतो. जेहा ही हाक येइल, ‘पाहा, वर येत आहे; याला भेटावयास बाहेर पडा,’ तेहा यांनी पव तेल
वीकारलेले नाही, यांनी आपया अंतःकरणात ताची कृपा जपलेली नाही, ते मूख कुमारसारखे हे पाहतील
क ते आपया भूला भेटयास तयार नाहीत. या तेलाची ाती करयाचे सामय यांयात वतःमये नाही,
आण यांचे जीवन उद्वत झालेले असते. परंतु जर देवाया पव आयाची याचना केली गेली, जर आपण
मोशेमाणे वनवणी केली, ‘मला तुझे तेज दाखव,’ तर देवाचे ेम आपया अंतःकरणांत ओतले जाइल.
सुवणनलकांारे ते सुवणतेल आपयापयत पोहोचवले जाइल. ‘सामयाने नहे, परामानेही नहे, तर माया
आयाने, असे सेनाधीश परमेर हणतो.’ धामकतेया सूयाचे तेजवी करण हण कन, देवाची मुले जगात
दांमाणे काश देतात.” Review and Herald, July 20, 1897.

“तेल” हा अंतम संदेश आहे, जो पुहा एकदा येशू ताचा कटीकरण आहे. या उतायात यांना हे तेल ात
करायचे आहे यांनी होरेबया गुहेत मोशेने केले तसे देवाला वनवणी करावी. पण हे लात या क जर आपण
“मोशेसारखी वनवणी” करणार असू क देवाने आपली “महमा” आपयाला “दाखवावी,” तर थम आपण पव
आयाची, जो सांवनकता आहे, याचना केली पाहजे. आपण तसे केयास, मग देवतांारे आण या दोन सुवण
नलकांारे, आपण ताची धामकता ात क. लाओदकया-अ◌डॅहटवादाया परंपरा व ढी जसे करणे
आवयक आहे असे सुचवतात, यामाणे आपण ाथना कन व वनवणी कन ताचे चर ात क
शकतो, आण याच वेळ येशू ताया कटीकरणाचा संदेश नाकारत रा शकतो, असे आपण मानत असू, तर
आपण वतःलाच फसवतो. याची धामकता “देवाया आयाचे संदेश” यांारे आपयापयत पोहोचवली जाते; हे
संदेश देवाया सहासनासमोर उभे असलेया या दोन अभषतांारे पोहोचवले जातात. जेहा आपण याचा संदेश
नाकारतो, तेहा आपण याची धामकताच नाकारतो.

मग मी उर देऊन याला हणालो, “या दीपतंभावर उजा बाजूस आण याया डाा बाजूस असलेली ही
दोन जैतूनाची झाडे कोणती?” आण मी पुहा उर देऊन याला हणालो, “या दोन सोयाया नयांारे
आपयामधून सोयासारखे तेल ओतणाया या दोन जैतूनाया फांा कोणया?” तेहा याने मला उर देऊन
हटले, “ही कोणती आहेत, हे तुला ठाऊक नाही काय?” आण मी हणालो, “नाही, माया भो.” मग तो
हणाला, “ही ती दोन अभषत ती आहेत, या संपूण पृवीया भूजवळ उया असतात.” जखया
4:11–14.

“संपूण पृवीया भूजवळ उभे असलेले” हे दोन “अभषत” कटीकरण अकराा अयायातील दोन साीदार
हणूनही दशवले गेले आहेत.



“या दोन साीदारांवषयी संदेा पुढे जाहीर करतो: ‘ही पृवीया देवासमोर उया असलेया दोन जैतुनाची
झाडे आण दोन दवा आहेत.’ ‘तुझे वचन,’ असे तोकयाने हटले, ‘माया पायांसाठ दीप आण माया
वाटेसाठ काश आहे.’ कटीकरण 11:4; तोसंहता 119:105. हे दोन साीदार जुना आण नवा करार
यांतील पव शाांचे तनधव करतात.” द ेट कॉटोहस, 267.

आपण दोन साीदारांवषयी जखयाची कवा योहानाची सा वचारात घेतली, तरी या दोही साचा संदभ हा
कटीकरण अयाय एक, वचन एक मये येशू ताया कटीकरणाया संदेशाशी संबंधत हणून थमच
उलेखलेया सयाशी—हणजेच संदेशवहनाया येशी—नगडत आहे. पयाकडून, पुाकडे, देवतांकडे,
संदेाकडे, आण मंडळपयत. त मानवजातीशी या येारे बोलतो, ती अंतम इशायाया संदेशामये तो
उघड क इत असलेया मुख समजुतपैक एक आहे. हे पहया व तसया देवतांया संदेशांया मांडणीतील
भराशी सुसंगत आहे.

पहया देवताचा संदेश वयम मलर यांयाारे तनद केला जातो. मलर यांयामये काही भवयवाणीशी
संबंधत वैशे आहेत, जी ओळखली गेली पाहजेत. ते या चळवळचे “पता” होते, आण अफा व ओमेगा
यांया ीने याचा अथ असा होतो क एक पु असणे आवयक होते. यांनी “मलेराइट” या नावाने ओळखया
जाणाया चळवळचे तनधव केले, आण हा शद एका कारया खडकासाठ वापरला जातो. भवयवाणीया
अथनणयासाठ बायबलाधारत नयमांचा एक संच वथतरया मांडयासाठ यांचा उपयोग करयात आला. ते
नयम देवाया आयाया संदेशांया संेषणातील एक मुख घटक ठरतात; ते संदेश नाकारले गेले कवा वीकारले
गेले, जसे मलर यांया पढीतील लोकांनी आपली मूख लाओदकया थती टकवनू ठेवायची क ानी
फलाडेफयावासी हायचे हे नवडले. पहया देवताया संदेशाचे पता हणून, ते अशा एका चळवळचे तप
ठरतात जी तसया देवताचा संदेश घोषत करील; आण या चळवळची या संदेशावषयीची समज
भवयवाणीया अथनणयासाठ असलेया बायबलाधारत वशेष नयमसंचाारे नदशत केली जाइल, जो तसया
देवताचा संदेश ततयाच ढपणे थापत करील जतया कारे मलर यांचा उपयोग पहया देवताचा संदेश
थापत करयासाठ करयात आला. देव कधीही बदलत नाही; येशू त काल, आज आण सवकाळ एकच आहे.

माया य बंधूंनो, मात पडू नका. येक उम देणगी आण येक परपूण वरदान वन आहे, आण
यायामये बदल नाही व फरयाची छायाही नाही अशा योतया पयाकडून खाली येते. याया वतःया
इेने याने आपयाला सयाया वचनाारे जम दला, हणजे आपण याया सृीतील पहया फळांचा एक
कार हावे. याकोब 1:16–18.

अ◌डॅहटझमया ारंभी कवा शेवटी, तेलाारे दशवलेया देवाया आयाया संदेशांचे संेषण दोन साीदारांारे
केले जाते. ारंभी, मलराइट लोकांमये, ते दोन साीदार जुना व नवा करार होते; आण शेवटी ते बायबल व
भवयवाणीचा आमा आहेत. हीच कारणे आहेत क योहान, जो तपासणीया यायाया शेवटया दवसांत देवाया
लोकांया अंतम अवथेचे अयंत परपूण रीतीने चण करतो, तो पातमोस बेटावर होता.

मी योहान, जो तुमचा भाऊ आहे आण लेशात, तसेच येशू ताया रायात व धीरात तुमचा सहभागी आहे,
देवाया वचनासाठ आण येशू ताया साीसाठ, पामोस नावाया बेटावर होतो. कटीकरण 1:9.

पामोसची भवयसूचक पाभूमी हे दशवते क योहानावर छळ होत होता. बायबल आण भवयवाणीया
आयाारे येशू ताचे कटीकरण ओळख कन देणाया देवाया आयाचे संदेश वीकारयामुळे यायावर
छळ होत होता.

देवाया “शेवटया दवसांतील” लोकांवरील छळाचे चण कटीकरण अयाय अकरामयेही करयात आले आहे,
जेहा या दोन साीदारांना रयांत ठार मारयात येते आण सवजण यांया मृयूचा आनंद साजरा करतात. अयाय
अकरामये ते दोन साीदार एलीया आण मोशे आहेत. यांनी साडेतीन वष आपली सा दली आण यानंतर यांना
ठार मारयात आले, परंतु यानंतर यांना पुहा जवंत करयात आले.



सव संदेे यांया वतःया इतहासापेा शेवटया दवसांवषयी अधक बोलतात; हणून, जर कधी असा एखादा
ंथ असेल क जो शेवटया दवसांवषयी बोलतो, तर तो कटीकरणाचा ंथ आहे, जथे बायबलमधील सव ंथ
एक येतात आण समात होतात. हणूनच, शेवटया दवसांत असा एक “संदेश” असणे आवयक आहे जो वध
केला जाइल, आण यानंतर पुहा उठवला जाइल. कटीकरण अकरावा अयाय  च रायांतीचा इतहास
दशवतो, परंतु तो अधक थेटपणे शेवटया दवसांतील तसया देवताया संदेशावया एका हयाचे चण
करतो. मलरया संदेश आण चळवळने याचे तप दाखवले होते, या संदेशाने आण या चळवळने तो हला
सहन केला आण 18 जुलै, 2020 रोजी मृयू पावला. कटीकरण अकराा अयायानुसार, तो हला अथांग
खड्ड्यातून वर आलेया पशूकडून केला जाइल.

आण जेहा ते आपली सा पूण करतील, तेहा अतल खाइतून वर येणारा पशू यांयाव यु करील, यांना
जकेल आण यांचा वध करील. आण यांची ेते या महान शहराया रयावर पडून राहतील; या शहराला
आयामक अथाने सदोम व मसर असे हटले जाते, जथे आपया भूला देखील ूसावर खळयात आले.
कटीकरण 11:8, 9.

सटर हाइट आपयाला कळवतात क “अथांग खा” हा सैतानी शतीया एका नवीन कटीकरणाचे
तनधव करतो.

“‘जेहा ते आपली सा पूण करतील [पूण करीत असतील].’ दोन साीदारांनी गोणपाट परधान कन
भवयवाणी करावयाचा जो काळ होता, तो १७९८ मये संपला. ते अंधकारमय अवथेत आपले काय
संपवयाया जवळ येत असताना, ‘अथांग गततून वर येणारे पशू’ असे दशवलेया सेकडून यांयावर यु
केले जाणार होते. युरोपातील अनेक रा ांमये, शतकानुशतके, चच आण राय यांमये राय करणाया सांवर
पोपसेया मायमातून सैतानाने नयंण ठेवले होते. परंतु येथे सैतानी सेया एका ना कटीकरणाचे दशन
घडवले आहे.” द ेट कॉटोहस, २६८.

कटीकरणाया पुतकात तळहीन खाइतून उप होणाया तीन शतची ओळख कन देयात आली आहे.
यांपैक थम उलेखलेली शत हणजे कटीकरण अयाय ९, वचन २ मधील इलाम; सरी हणजे अयाय ११,
वचन ८ मधील  च रायांतीतील नातकता; आण तसरी हणजे अयाय १७, वचन ८ मधील आधुनक रोम.
अंतम दवसांतील “नवीन गटीकरण,” जे केवळ मलराइट चळवळारे तपत केलेया चळवळवरच नहे,
तर जगावरही आमण करील, ते हणजे बनावट मयराीया आरोळचे बनावट जागरण, याला “वोक-इझम”
असे हणतात. वोक-इझम हे “सैतानी सामयाचे नवीन गटीकरण” दशवते, यास वमान जेसुइट तवरोधक
पाठबा देतो; आण याचा चार ापायांारे, संयुत रासंघातील राजकय नेयांारे, संयुत संथानांतील
ोटेटंट पंथांया पतत चचमधील उदारमतवादी तनधमाफ त, तसेच डेमोॅटक प आण RINO-रिपब्लिकन
यांया संयोगाने केला जातो, जे समलगक समुदायाया वपथत जीवनशैलया सव कारांया साराला ोसाहन
देतात कवा तो सार होऊ देतात; या सवाचे अयाय ११ मये “सदोम” असे तनधव केलेले आहे. या तीन
शतीच जगाला आमगेदोनकडे नेतात, आण यांचे तनधव “इजत” ारेही केलेले आहे, जे नातकता आण
जगकतेचे तीक आहे.  च रायांतीया अराजकतेया पाभूमीत, जी या तीन शतपैक आणखी एक घटक
आहे आण जी मळून Sister White यांनी “ महासंघ” असे संबोधलेया गोीची रचना करतात, या
वोक-इझमला थेट ोसाहन देतात कवा यास अनुमती देतात. वोक-इझम हे दहा कुमारकांया जागरणाचे सैतानी
बनावट प आहे. या वषयांवर आपयाला आणखी चचा करावयाची आहे; परंतु थम आपण १८ जुलै, २०२० रोजी
घडवनू आणयात आलेया रयातील हयेया परणामांचा वचार करणे आवयक आहे.

आण तसेच, य वाचका, कृपया हे समजून या क रपलकन पाला पाठबा देयास मायाकडे काहीही आधार
नाही. कोणयाही राजकय वचारवाहावषयी मला कचतही वास नाही. मी केवळ संयुत संथाने, संयुत
रासंघ आण पोपसा यांमये अतवात असलेया भवयसूचक गतशीलतेकडेच नदश करीत आहे. या
गतशीलतेवषयी अधक वशपणे आपण तेहा वचार क, जेहा आपण 1798 पासून रववारया कायापयत



परपर समांतर असलेया या दोन शगांवषयी थेट चचा करयास आरंभ क.

खया मयराीया पुकाराचे बनावट तनधव करणारा सैतानी वोक-वाद हा य मयराीया पुकारापूव येतो;
आण खया मयराीया पुकाराया काळापूव, रयांत मारले गेलेले लोक शेवटी मूख कवा शहाणी कुमारी यांपैक
एक हणून वकसत होतील. आपया वभावांचे बांधून वेगळे केले जायाचा—एकतर वनाशाया अनीसाठ
नेमलेया पुंजयात कवा वगय कोठारासाठ असलेया पुंजयात—जो कालखंड आहे, तो आता आला आहे.

बहण हाइट असे ओळखून देतात क वलंबाया काळात मलेराइट इतहासातील मूख कुमारनी परीेया
नराशेला शहाया कुमारपेा वेगया कारे तसाद दला; यावन असे सूचत होते क वलंबाया काळापयत
यांचे वभाव आधीच थर झाले होते. परंतु यमयाचे साय आपयाला कळवते क आपण देवाकडे परत येयाची
नवड क शकतो, आण तो केवळ आपयाकडे परत येइल असे नहे, तर पुढे येणाया संकटात आपण याचे
मुखपीस हणून उपयोगात आणले जात असताना, तो आपयाला  आण भयंकर यांया व कंुपण घातलेया
पतळ भतीसारखे करील. हाच तो भवयसूचक ब आहे, यावेळ येशू आपयाला दलासा देयाचे वचन देतो.
आपया वतमान इतहासाया परघात ठेवलेले योहानाचे चार अयाय याचेच महव दशवतात.

तेल हणजे पव आमा; ते चारय आहे आण ते देवाया आयाचे संदेश आहेत. देवाचा आमा हा “सांवनकता”
आहे. जसा देवाने जगावर एवढे ेम केले क याने आपला एकुलता एक पु दला, आण जसा येशूने आपले दैवी
अतव अपण कन, याने नमाण केलेया मानवतेला अनंतकाळाकरता वतःचाच एक भाग हणून वेेने
वीकारले, तसेच या कालखंडात दला जाणारा पव आमाही आमयाबरोबर सदासवकाळ राहील.

जर तुही मायावर ेम करता, तर माया आा पाळा. आण मी पयाला वनंती करीन, आण तो तुहांला
सरा सांवनकता देइल, जेणेकन तो तुहांबरोबर सवकाळ राहील; हणजे सयाचा आमा; याला जग
वीका शकत नाही, कारण ते याला पाहत नाही, आण याला ओळखतही नाही; परंतु तुही याला
ओळखता; कारण तो तुमयाबरोबर वास करतो, आण तो तुमयामये असेल. मी तुहांला अनाथ सोडणार
नाही: मी तुमयाकडे येइन. योहान 14:15–18.

मानवांबरोबर सदासवकाळ वास करयाची नवड करताना आयाने केलेले हे बलदान, वगय यीतील इतर दोन
तया बलदानाशी समांतर आहे. कदाचत, आयाने अनंतकाळपयत येक उाराताया अंतःकरणात वास
करयाया आपया तपरतेत केलेले बलदान जतके महवाचे आहे, ततकेच या वश इतहासात “सांवनकता”
याचे आगमन हे देवाचे लोक अनंतकाळासाठ शकामोतब केहा केले जातात, हे ओळखून देते.

आण देवाया पव आयास ःख देऊ नका; कारण यायाारे तुहांवर उाराया दवसापयत शका
मारला गेला आहे. इफसकरांस 4:30.

या इतहासात सहायकाया वचनाची परपूण पूतता होते, जो एक लाख चवेचाळस हजारांचा इतहास आहे, या
इतहासात आमा आपयामये “सदैव” “वात करील.” सुवातया अपेा पूण करणाया येक तीने पव
आमा ात केला आण हणून तो “मुतीया दवसापयत शकामोतब” झाला; परंतु ते शकामोतब केवळ या
वतमान इतहासात एक लाख चवेचाळस हजारांवर शका मारला जाणार आहे या काळाकडे नदश करते.
इफसकरांस पात, जे “मुतीया दवसापयत शकामोतब” झाले आहेत यांचा, “पव आयाला” “खेदत”
करणायांशी वरोध दाखवला आहे. ते देवाया आयाया संदेशांना वीकारयास नकार देऊन पव आयाला
खेदत करतात, आण अशा रीतीने ते सुवणतेलास नकार देतात. या नराशेया काळात जेहा त आपयाकडे
“सहायक,” हणजे “सयाचा आमा,” पाठवयाचे वचन देतो, तेहा तो आपयावर आपला शका ठेवयाचे
वचन देतो; आण याचा शका हणजे याया आांचे, वशेषतः सबाथया आेचे, पालन होय; हाच तो दवस
आहे यादवशी योहानाला कटीकरण ात झाले, आण हाच तो मुा आहे जो आता जगासमोर उभा राहणार
आहे.



शहाया कुमारचे मुांकन रववाराया कायाया परीेपूव पूण केले जाते, कारण तेथेच शहाया आण मूख या
दोघांचाही वभाव कट होइल; आण संकटसमयी वभाव कधीही वकसत होत नाही, तो केवळ कट होतो. हे
मुांकन, इतर गोबरोबरच, लाओदीकेयाया मनथतीतून फलाडेफयाया मनथतीकडे होणाया पांतरणाचे
तनधव करते. समया अशी आहे क ते पांतरण पूण हावे यासाठ, आपयापैक येकाची पहली परीा ही
आहे क आपण आतापयत लाओदीकेयी होतो हे ामाणकपणे समजून यावे; कारण लाओदीकेयी हणून आपली
मुय आयामक वृी अशी असते क सव काही ठक आहे, जेहा यात सव काही पूणपणे चुकलेले असते. ती
वृी बाजूला ठेवलीच पाहजे; ती या घृणापद गोपैक एक आहे जी मौयवानापासून वेगळ केली गेली पाहजे.

“देवाया लोकांया कपाळांवर शका बसताणीच—तो असा कोणताही शका कवा चह नाही क जो
दसू शकेल, तर सयामये बौका आण आयामका अशी थर थापना होय क यांना हलवता
येणार नाही—देवाचे लोक शकामोतब होऊन हादयासाठ तयार होताणीच, तो येइल. खरेच, तो आधीच
सु झाला आहे; देवाचे यायनणय आता या भूमीवर आले आहेत, आपयाला इशारा देयासाठ, जेणेकन
पुढे काय येणार आहे हे आपण जाणावे.” Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume
4, 1161.

येशू आपया शयांना जे “सांवनकता” देयाचे आासन देतो, जो नराशेया काळात यांना सांवन करतो, तो
आपया लोकांना सव सयात मागदशन करतो; आण “सयात थर होयाारे” आपण शकामोतब केले जातो.
या टयावर देवाया लोकांनी यात थर हावयाचे ते “सय” हणजे परीाकाळ संपयाया अगदी आधी उघडले
जाणारे ते “सय” होय, कारण “वेळ जवळ आली आहे.” ते सय हणजे सात गडगडाटांया गुत इतहासाची रचना
होय, आण तो गुत इतहास या इतहासाची ओळख कन देतो यामये येशू ताचे कटीकरण उघड केले
जाते. सात गडगडाटांचा गुत इतहास या अगदी वेळेस पूणवास येइल, या वेळ गुत इतहास हणून दशवलेले
“सय” उघडले जाइल. “सय” उघडले जाणे हेच या लोकांवर शका मारते, जे पूव शकामोतब केलेला संदेश
वीकारतात.

रववाराया कायाया वेळ संतत रा ांया हालचालीमुळे जो कंप उवतो आण यातून रा ीय वनाशाची
सुवात होते, याया आधीच देवाया लोकांया कपाळांवर शका मारला जातो. येशू ताचे कटीकरण हणजे
कटीकरणाया पुतकातील “या भवयवाणीची वचने” होत, जी आता पुढे सीलबंद ठेवावयाची नाहीत; कारण
काळ समीप आहे. हे ते सय आहे क जे आता वाचले जावे, एकेले जावे, आण सवात महवाचे हणजे पाळले जावे,
जर आपण धय हावयाचे असेल.

यदा, इकरयोती नहे, याला हणाला, भु, तू वतःला आहांजवळ कट करशील, आण जगाजवळ नाही,
असे कसे? येशूने याला उर दले, जर कोणी मायावर ेम करील, तर तो माझी वचने पाळल; आण माझा
पता यायावर ेम करील, आण आही यायाकडे येऊ, व यायाजवळ आपले वासथान क. जो मायावर
ेम करीत नाही तो माझी वचने पाळत नाही; आण तुही जे वचन एकेता ते माझे नाही, तर याने मला पाठवले
या पयाचे आहे. मी तुमयाजवळ असतांनाच या गोी तुहांला सांगतया आहेत. परंतु सांवनकता, जो पव
आमा आहे, याला पता माया नावाने पाठवील, तो तुहांला सव गोी शकवील, आण मी तुहांला जे काही
सांगतले आहे ते सव तुमया मरणास आणून देइल. योहान 14:22–26.

जे उघडले जात असलेया संदेशाचे पालन करतात, यांयासाठ ही ता आहे क सांवनकता आपयाला येशूने
“तुहांला” जे काही सांगतले आहे ते “सव गोी” “काहीही” “शकवील.” हीच ती ता होती जी एमाउसया
शयांना आण यानंतर अकरा शयांना पूण झाली. जेहा ताने एमाउसया शयांया डोयांवरील
“holden” थतीवन आपला हात काढला आण यानंतर अकरा शयांची “समज” “उघडली,” जेणेकन ते
“शालेख” पूणपणे “समजू” शकतील, तेहा तो “शेवटया काळात” जगणायांसाठ एक ता नादवत
होता—जे यांया नराशेतून परततील, आपया लाओदीकेय थतीबल पााप करतील आण “सय”
वीकारतील. “शेवटया काळात” “सांवनकता” आपयाला “सव गोी” शकवीत असताना “आपया मरणास”



“सव गोी” आणील. तो आपयाला सव गोी शकवीत असताना भूतकाळातील सये आपया मरणात आणणे
जतके महवाचे आहे, ततकेच तो “आगामी गोी” देखील “आपयाला दाखवील.”

तरीही मी तुहांला सय सांगतो: मी नघून जाणे तुमयासाठ हताचे आहे; कारण जर मी नघून गेलो नाही, तर
साहायकता तुमयाकडे येणार नाही; परंतु जर मी नघून गेलो, तर मी याला तुमयाकडे पाठवीन. आण तो
आयावर, तो जगाला पापावषयी, नीतमवावषयी, आण यायावषयी दोषी ठरवील: पापावषयी, कारण ते
मायावर वास ठेवत नाहीत; नीतमवावषयी, कारण मी माया पयाकडे जातो, आण तुही मला पुहा
पाहणार नाही; यायावषयी, कारण या जगाचा अधपती यायाधीन ठरला आहे. मला अजूनही तुहांला अनेक
गोी सांगायया आहेत, पण या तुही आा सहन क शकत नाही. तथाप तो, सयाचा आमा, आयावर, तो
तुहांला सव सयामये मागदशन करील: कारण तो वतःन बोलणार नाही; परंतु जे काही तो एकेेल, तेच तो
बोलेल: आण येणाया गोी तो तुहांला दशवील. तो माझे गौरव करील: कारण तो मायाकडून हण करील,
आण ते तुहांला दशवील. योहान 16:7–14.

या काळात दलासा देणारा आपयाला “सयात” “मागदशन” करील, “येणाया गोसह” “सव गोी” आपयाला
“शकवील,” कारण या काळात येशूकडे अापही आपयाला सांगयास “अनेक गोी” आहेत. या गोी—या
आपया “मरणातील” गोी असोत, “येणाया गोी” असोत, कवा याने अाप आपयाला सांगावयाया “अनेक
गोी” असोत—याच आपयाला येणाया संकटासाठ मुांकत करतात. असे ते करते, कारण याचे सय याया
सजनशील सामयाचे तनधव करते. तो येणाया संकटापूवच आपयावर आपली मुा करतो, कारण याची
इा अशी आहे क, पव इतहासात कधीही घडलेया याया लोकांवया सवात महान छळकाळावषयी
आपणास पूवसूचना दली जावी. तो छळ वशेषतः हे अधोरेखत करतो क, आपण भूतकाळात बोललेले शद आण
केलेया कृती मरणात ठेवनू आपया व वापरया जातील, जसे ताया शदांचा वपयास कन ते याया
व वापरयात आले. तथाप, येकेल आण त यांया उदाहरणांत दशवयामाणे, यांया बंडखोरीव
सा हणून आपण तो संदेश सादर करावयाचा आहे.

मी तुहांला सांगतलेले वचन आठवा, ‘दास हा आपया भूपेा मोठा नसतो.’ जर यांनी माझा छळ केला
असेल, तर ते तुमचाही छळ करतील; जर यांनी माझे वचन पाळले असेल, तर ते तुमचेही पाळतील. पण हे सव
ते माया नावासाठ तुमयाव करतील, कारण याने मला पाठवले याला ते ओळखत नाहीत. जर मी
येऊन यांयाशी बोललो नसतो, तर यांना पाप लागले नसते; परंतु आता यांया पापासाठ यांयाकडे काहीही
आादन नाही. जो माझा ेष करतो तो माया पयाचाही ेष करतो. मी यांया मये अशी कृये केली नसती
जी अय कोणीही केली नाहीत, तर यांना पाप लागले नसते; परंतु आता यांनी मला व माया पयाला
दोघांनाही पाहले आहे आण ेषही केला आहे. परंतु हे असे घडते, यासाठ क यांया नयमशाात लहलेले
वचन पूण हावे, ‘यांनी वनाकारण माझा ेष केला.’ पण जेहा साहायकता येइल, याला मी पयाकडून
तुमयाकडे पाठवीन, हणजे सयाचा आमा, जो पयापासून नघतो, तो मायावषयी सा देइल. योहान
१५:२०–२६.

“सयाचा आमा” जो “सांवनकता” आहे, तो “सय” असलेया तावषयी “सा देइल.” आण “सय” हे
अफा आण ओमेगा, पहले आण शेवटचे, आरंभ आण अंत आहे. सात मेघगजनांचा गुत इतहास, जो आता उघड
केला जात आहे, तो एकशे चवेचाळस हजारांया शकामोतबाचा संदेश आहे. 18 जुलै, 2020 नंतरया
परणामवप इतहासात यमया असे उदाहरण पुरवतो क, यायोगे आपण या भूकडे परत येयाची नवड क
शकतो, याने थम आपयावर ेम केले. या परत येयाया कायाची सी करताना, मौयवान आण नकृ
यांमये भेद करयाची जबाबदारी आपली आहे. जर आपण भय व थरथराट यांसह आपले तारण साय केले, आण
ते काय पूण केले, तर आपणावर शका मारला जाइल आण आपण वरत पृवीया इतहासातील सवात महान
संकटकाळात वेश क. तसेच, संदेे, राजे आण नीतमान पुष याला पाहयाची इा धन होते, या
इतहासाचा अनुभव घेयाचा वशेषाधकारही आपयाला लाभेल.



जे हे काय हाती घेतात आण परत येतात, ते “देवाया सहासनापासून नघणाया काशात चालतील,” आण
“देवतांया मायमाने वग व पृवी यांयामये सतत संपक राहील,” हीच ती संपकाची या आहे जी
कटीकरणाया पुतकाया आरंभीया वचनात ओळखून दलेली आहे.

“या जगातील सवानी देवाया वरोधात शूची बाजू घेतलेली नाही. सवच अवासू झालेले नाहीत. देवाशी खरे
राहणारे वासू असे थोडे जण आहेत; कारण योहान लहतो: ‘येथे ते आहेत जे देवाया आा पाळतात, आण
येशूवरील वास राखतात.’ कटीकरण 14:12. लवकरच देवाची सेवा करणारे आण याची सेवा न करणारे
यांयामये यु तीतेने लढले जाइल. लवकरच जे काही हलवले जाऊ शकते ते सव हलवले जाइल,
जेणेकन जी गोी हलवया जाऊ शकत नाहीत या टकून राहतील.”

“सैतान हा बायबलचा परमी वाथ आहे. याला ठाऊक आहे क याचा वेळ थोडा आहे, आण तो येक
बाबतीत या पृवीवरील भूया कायाला तकार करयाचा यन करतो. वगय गौरव आण भूतकाळातील
छळांची पुनरावृी यांचा संगम जेहा होइल, तेहा पृवीवर जवंत असणाया देवाया लोकांचा अनुभव कसा
असेल, याची कोणतीही कपना देणे अशय आहे. ते देवाया सहासनापासून कट होणाया काशात
चालतील. देवतांया मायमाने वग आण पृवी यांमये सतत संपक  राहील. आण सैतान,  देवतांनी
वेढलेला, आण वतःलाच देव असयाचा दावा करीत, शय असयास नवडलेयांनाही फसवयासाठ सव
कारची चमकारे करील. देवाया लोकांना चमकारे करयामये आपली सुरतता सापडणार नाही; कारण जे
चमकार केले जातील यांची बनावट नकल सैतान करील. देवाचे परीत व कसोटीला उतरलेले लोक नगम
31:12–18 मये उलेखलेया चहामये आपले सामय शोधतील. यांनी जवंत वचनावर आपली ठाम
भूमका यावी: ‘असे लहले आहे.’ हाच एकमेव पाया आहे, यावर ते सुरतपणे उभे रा शकतात. यांनी
देवाबरोबरचा आपला करार मोडला आहे ते या दवशी देवाशवाय आण आशेशवाय असतील.”

“देवाचे उपासक चौया आेबल यांया आदरामुळे वशेषवाने ओळखले जातील, कारण ती देवाया
सजनशतीचे चह आहे आण मनुयाया आदर व वंदनेवरील याया दााची सा आहे.  लोक
सृीकयाया मारकाचा पाडाव करयाया यांया यनांमुळे आण रोमया संथेचा गौरव करयामुळे
ओळखले जातील. या संघषाया ात सव ती जग दोन मोा वगात वभागले जाइल—जे देवाया आा
पाळतात आण येशूचा वास धरतात, आण जे पशू व याया तमेची उपासना करतात आण याची खूण
हण करतात. जरी मंडळ आण राय आपली सा एक कन सवाना, ‘लहान आण मोठे, ीमंत आण
दरी, वतं आण दास,’ पशूची खूण हण करयास भाग पाडतील, तरीही देवाचे लोक ती हण करणार
नाहीत. कटीकरण 13:16. पामोसचा संदेा ‘यांनी पशूवर, याया तमेवर, याया खूणेवर आण याया
नावाया संयेवर वजय मळवला होता, यांना काचेसारया समुावर उभे, देवाया वीणा हाती घेतलेया,’
पाहतो, आण ते मोशेचे व कोकयाचे गीत गात असतात. कटीकरण 15:2.”

“भयद परीा व कसोा देवाया लोकांची वाट पाहत आहेत. युाचा आमा पृवीया एका टोकापासून
सया टोकापयत रा ांना उुत करीत आहे. परंतु येऊ घातलेया संकटसमयाया मयात—असा संकटसमय,
क रा  अतवात आलेपासून यासारखा कधी झाला नाही—देवाचे नवडलेले लोक अचल उभे राहतील.
सैतान आण याचे सैय यांचा नाश क शकणार नाही, कारण परामात े असलेले देवत यांचे संरण
करतील.” Testimonies, volume 9, 15–17.

ही बाब ओळखणे योय आहे क हा उतारा *Testimonies*, खंड नऊ, यांया अकराा पानावर सु होणाया
अयायाचा शेवट आहे, यास नऊ-अकराचे तनधव करणारा हणून ओळखता येते. हेही लात घेयासारखे
आहे क या शीषकाचा संबंध येणाया वराशी आहे, तसेच हबकूकया आलेखांशीही आहे, जथून पौलाने इी
लोकांस पात लहलेला तो वचनभाग घेतला. अयायाची सुवात ११ सटबर २००१ रोजी आरंभ झालेया
इतहासाची, अ◌ॅडहटझमया ारंभी करयात आलेया भवयवाणीया कराराया दोन पाांची नाद करते,
आण शीषक “The Last Crisis” असे आहे, जे शेवटया मयराीया हाकेला ओळख देते. अयायाचा शेवट



आरंभीशी पूणतः सुसंगत आहे, कारण आरंभ आण शेवट हे दोही अंतम संकटालाच संबोधतात.

“वभाग 1—राजाया आगमनासाठ”

“कारण अजून थोडाच वेळ आहे, आण जो येणार आहे तो येइल, आण वलंब करणार नाही.” इी लोकांस
10:37.

“अंतम संकट”

“आपण अंतकाळात जगत आहोत. वेगाने पूण होत असलेली काळाची चहे घोषत करीत आहेत क ताचे
आगमन अगदी नकट आहे. आपण या दवसांत जगत आहोत ते गंभीर व महवपूण आहेत. देवाचा आमा
हळूहळू, पण नतपणे, पृवीवन काढून घेतला जात आहे. देवाया कृपेचा तरकार करणायांवर पीडा
आण यायनणय आधीच येऊ लागले आहेत. थल आण समुावरील आपी, समाजाची अथर अवथा,
युाया धोयांया सूचना, ही सव अशुभसूचक आहेत. ती अयंत महान महवाया नकट येणाया घटनांचे
पूवसंकेत देतात.” Testimonies, volume 9, 11.

जर आपण परत फन यमयाहाारे दशवलेया देवाया “मुख” होयाया उच पाचारणाचा वीकार केला, तर
आपण अयंत लवकर पव इतहासातील सवात महान आमसंहात सहभागी होऊ.

“याने यांना आशा व धैयाची वचनेही सांगतली. ‘तुमचे दय ाकुळ होऊ देऊ नका,’ तो हणाला; ‘तुही
देवावर वास ठेवता, मायावरही वास ठेवा. माया पयाया घरात अनेक नवासथाने आहेत; तसे नसते,
तर मी तुहांला सांगतले असते. मी तुमयासाठ जागा तयार करावयास जातो. आण मी जाऊन तुमयासाठ
जागा तयार केली, तर मी पुहा येइन, आण तुहांला मायाकडे घेइन; जेणेकन जथे मी आहे, तथे तुहीही
असाल. आण मी कोठे जातो हे तुहांला ठाऊक आहे, आण मागही तुहांला ठाऊक आहे.’ योहान 14:1–4.
तुमयासाठ मी जगात आलो; तुमयासाठ मी काय करीत आलो आहे. मी नघून गेयावरही मी तुमयासाठ
ततयाच उकटतेने काय करीन. तुही वास ठेवावा हणून मी वतःला तुहांला कट करयासाठ जगात
आलो. तुमया वतीने यायाबरोबर काय करयासाठ मी माया आण तुमया पयाकडे जातो.”

“‘खचतच, खचतच, मी तुहांला सांगतो, जो मायावर वास ठेवतो, तो मी जी कृये करीत आहे तीच करील;
आण यानही मोठ कृये तो करील; कारण मी माया पयाकडे जातो.’ योहान 14:12. याचा अथ ताचा
असा नहता क शयांनी याने केलेयापेा अधक उदा यन करावेत, तर यांचे काय अधक ापक
माणाचे असेल. तो केवळ चमकार करयावषयी बोलत नहता, तर पव आयाया कायवाहीखाली जे
काही घडणार होते या सवावषयी बोलत होता. ‘जेहा सहायकता येइल,’ तो हणाला, ‘याला मी पयाकडून
तुमयाकडे पाठवीन, तो सयाचा आमा, जो पयापासून नघतो, तो मायावषयी सा देइल: आण तुहीही
सा ाल, कारण तुही आरंभापासून मायाबरोबर आहात.’ योहान 15:26, 27.”

“ही वचने कती अतु रीतीने पूण झाली. पव आयाया अवतरणानंतर, शय यायावषयी आण
यांयासाठ तो मरण पावला यांयावषयी अशा ेमाने परपूण झाले क, यांनी उचारलेया शदांनी आण
अपण केलेया ाथनांनी अंतःकरणे वत झाली. ते आयाया सामयात बोलले; आण या सामयाया
भावाखाली हजारो लोक परवतत झाले.” Acts of the Apostles, 21, 22.


